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  الأخطار التي تهدد التراث الثقافي المغمور بالمياه - ١

   أهمية التراث الثقافي المغمور بالمياه، والتهديدات التي يتعرض لها :موضع التحدي -ألف 
تراث المشترك للبشرية يمثل التراث الثقافي المغمور بالمياه جانبا هاما من جوانب التاريخ، حيث أنه يشكل جزءاً كاملا من ال

فقد شهدت تقنيات الاستكشاف تقدما سريعا ساعد على تيسير الوصول إلى قيعان البحار . وقد أخذ يتعرض لتهديدات متزايدة
. واستغلالها وأصبح الاتجار بالقطع التي يتم العثور عليها بين الحطام والمواقع المغمورة أمرا شائعا ونشاطا مدرا للأرباح

واقع الأثرية البحرية من أعمال النهب التي تؤدي في كثير من الأحيان إلى فقدان مواد علمية وثقافية ثمينة وحتى إلى وتعاني الم
ولذلك، كانت هناك حاجة ملحة لاعتماد وثيقة قانونية من أجل صون التراث الثقافي المغمور بالمياه لصالح البشرية . تدميرها
  .جمعاء

  : الثقافي المغمور بالمياهأمثلة على ثروات التراث  )أ(

يقدر عدد السفن الغارقة غير المكتشفة بما يزيد على ثلاثة ملايين سفينة متناثرة في قيعان المحيطات؛ ويورد معجم  •
 سفينة 12 542 على سبيل المثال، قائمة تتضمن ”Dictionary of Disasters at Sea“ )1(الكوارث البحرية

 ؛1962 و1824امي شراعية وسفينة حربية فقدت بين ع

ومن بين مخلفات الحضارات القديمة المغمورة حاليا بالمياه منارة الإسكندرية في مصر، التي كانت تُعرف بأنها  •
 الكثير من خرائب قرى العصر الحجري الحديث التي لم يعثر الأسودأعجوبة العالم السابعة، وهناك في البحر 

 عليها بعد؛

لبحر، مثل مدينة بورت روايال في جامايكا، التي كانت ضحية زلزال في عام واختفت مدن برمتها تحت أمواج ا •
، وقد أتاحت حفرياتها الأثرية للعلماء فرصا لم يسبق لها مثيل لدراسة خصائص الحياة في القرن السابع 1692
 .)2(عشر

  :أمثلة على الاهتمامات العلمية والعامة  )ب(

 ؛)3( زائر في السنة750 000السويدية " واسا"يجتذب حطام سفينة  •

تمتلك مدينة بودروم ومتحفها للآثار المغمورة بالمياه مجموعة ثمينة من قطع الحطام الأثرية التي اكتشفت على امتداد  •
 ؛)4(، وأصبحا يمثلان أشهر المواقع السياحية في تركيالتركياالساحل الجنوبي 

 ملايين زائر، كما 4طانية في بورتسموث أكثر من البري" ماري روز"بلغ عدد الأشخاص الذين زاروا حطام سفينة  •
 تشرين 11 طنا من قاع المحيط في 580 مليون مشاهد، لعملية رفع حطام يزن 60تم بث تلفزيوني مباشر، تابعه 

 ؛)5(1982أكتوبر /الأول

الثلاثة نظر حكومة جمهورية الصين الشعبية في إنشاء متحف مغمور بالمياه في خزان مشروع المضائق النهرية ت •
لكي توضع فيه مخطوطات بايهيليانغ الحجرية، وهي أقدم مخطوطات مائية في العالم تورد تفاصيل مستويات مياه 

 ؛)6(نهر اليانغتسي

يعد موقع حطام يونغالا على الساحل الاسترالي واحدا من أفضل مواقع الغوص في العالم ويزوره آلاف الغواصين  •
  .)7(سنويا

                                                
 ,Dictionary of Disasters at Sea during the Age of  Steam. London: Lloyd’s Shipping Register, vol 2:تشارلز ھوكنغ  )1(

  .1989، أعید طبعھ في لندن عام 1969
 ،1960فبرایر /شباط، Exploring the drowned city of Port Royal”, Washington: National Geographic“ماریون كلیتون،   )2(

  .، ولقد استغرق البحث عشر سنوات وغطى ثمانیة مبان مغمورة بالمیاهhttp://portroyal-jamaica.comنظر أیضا ا، 182-151الصفحات 
 .http://www.vasamuseet.seانظر   )3(
)4(  http://www.bodrum-museum.com.    
ز لترا في للامتیاج، وقد حصل میناء بورتسموث التاریخي على جائزة انhttp://www.historicdockyard.co.uk/welcome.htmlظر ان  )5(

  .2011 ویخطط الآن لافتتاح متحف ماري روز الجدید في عام 2005اجتذاب الزوار لعام 
، في 2003فبرایر / شباط14نظر وكالة أنباء كزینھوا، ا؛ 2003فبرایر /شباط في بھذا الشأن مشروع  تنفیذ الحكومة الصینیة فيبدأت  )6(

http://www.china.org.cn/english/2003/Feb/55855.html.  
)7(  www.townsvillemaritimemuseum.org.au.  

http://portroyal-jamaica.com
http://www.vasamuseet.se
http://www.bodrum-museum.com
http://www.historicdockyard.co.uk/welcome.html
http://www.china.org.cn/english/2003/Feb/55855.html
http://www.townsvillemaritimemuseum.org.au
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  لوصول إلى التراث الثقافي المغمور بالمياهزيادة إمكانية ا  )جـ(
 لجهاز الرئة المائية للتنفس تحت الماء على 1943-1942إيف كوستو وإيميل غانيان في - ساعد استنباط جاك •

 زيادة إمكانيات الوصول إلى أعماق بحرية أكبر ويسر الوصول إلى الحطام المغمور؛

 ؛)8( متر300لدائرة المفتوحة قادرين على الغوص إلى عمق وفي بداية القرن الحادي والعشرين أصبح غواصو ا •

 مترا في خندق 6 526 اليابانية للبحوث إلى عمق 6500، وصلت غواصة شينكاي 1989أغسطس / آب11وفي  •
 وتستخدم هذه الغواصة، التي تسع ثلاثة أشخاص، لأغراض بحوث أعماق البحار؛. قرب ساحل سانريكو في اليابان

  .)9(واصات نهب العديد من التحف التاريخية من حطام سفينة التايتانيكأتاح استخدام الغ •

  :تعرض التراث الثقافي المغمور بالمياه لمخاطر السلب والتدمير والاستغلال لأغراض تجارية  )د(
 لم تتعرض القطع المغمورة في المياه المالحة لفترة طويلة والتي يتم انتشالها من قاع البحر لخطر التلف السريع ما •

وعندما عرضت التحف التي انتشلها أفراد بصفة شخصية من حطام سفينة ماري . تتم معالجتها قبل تعرضها للهواء
 رطلا 32، لوحظ لأول مرة أن كرات المدافع الحديدية التي كانت تزن عند انتشالها 1840روز الشهيرة في عام 

وبالإضافة إلى . فقد ارتفعت حرارتها ثم تأكسدت.  رطلا فقط بعد تعرضها للهواء لفترة من الوقت19أصبحت تزن 
ولوحظ . ذلك، تبلور ملح ماء البحر الذي كانت مغمورة فيه عند جفافه، مما زاد من درجة تضرر تركيبها المعدني

وبذلك فإن التنقيب دون . أن هذا الضرر لم يقتصر على القطع المعدنية وإنما أصاب أيضا القطع الخزفية والخشبية
 ؛)10(إجراء الصون اللازم يصبح ببساطة عملية تخريبيةاتخاذ 

 بينت الدراسات أن كل مجموعات الحطام المعروف وجودها قرب السواحل التركية تعرضت 1974ومنذ عام  •
 بالفعل لأعمال السرقة؛

ها على الأكثر من مجموعات حطام زهاء ستمائة سفينة قديمة غارقة معروف وجود% 5ويقدر أن نسبة لا تتجاوز  •
على مقربة من سواحل فرنسا، ويرجع عهدها إلى فترة ما بين القرن السادس قبل الميلاد والقرن السابع بعد الميلاد، 

وفي بعض الحادث فإن النهب طال مجموعات من الحطام على الرغم من وجودها في . ما زالت سليمة من السرقة
 ؛)11(أعماق تتجاوز مائة متر

تقريبا من القطع الثقافية التي كانت مغمورة % 60ء الآثار منذ عقد التسعينات أن وفي إسرائيل، قدر بعض علما •
 ؛)12(بالمياه في السواحل الإسرائيلية قد انتُشلت وتشتتت دون أن يبقى لها أثر في المجموعات الأثرية العامة

وعقب . ن التنقيبات الأثرية أجاز القانون البرتغالي بيع التحف المنتشلة م1995 و 1993وفي الفترة ما بين عامي  •
 ست شركات على الأقل من الشركات الدولية الباحثة عن الكنوز في القيام بعمليات في شرعتاعتماد ذلك التشريع 

وتم في آخر المطاف تجميد ذلك . البرتغال لاستغلال التراث الثقافي الثري المغمور بالمياه قرب سواحل هذا البلد
، مما أتاح إنعاش الأنشطة الأثرية العلمية الجارية تحت سطح )13(1997له في عام  وإبطا1995القانون في عام 

 الماء في البرتغال؛ 

 قرب شواطئ فرجينيا في الولايات 1802الاسبانية التي غرقت في عام " خونو"واكتشفت شركة خاصة حطام سفينة  •
لى قرار يعلن أن الحطام غير خاضع وباشرت الشركة في دعوى قانونية بحرية للحصول ع. المتحدة الأمريكية
ولكنها خسرت الدعوى في آخر الأمر حيث أعلنت المحكمة العليا للولايات المتحدة في عام . للسيادة الاسبانية

وربحت اسبانيا في القضية .  أن الحطام ملك لاسبانيا التي لم تتنازل قطّ عن ملكيتها لهذه السفينة الحربية٢٠٠١
. ، وهو حطام اسباني آخر أقدم عهداً، كان صيادو الكنوز يدعون ملكيته"لا غالغا"ام سفينة نفسها الوصاية على حط

وكان الغرض من مطالبة اسبانيا هذه هو الدفاع عن سيادتها على السفن الاسبانية الغارقة وإنقاذها من صيادي 
  .)14(الكنوز

                                                
 والغوص إلى ھذه -  http://www.tech-dive-academy.com/journey.html أمتار في الموقع التالي 305نظر شرح الغوص على عمق ا  )8(

  .لخطر الموتزال بالطبع حالة نادرة وھو یعرض حیاة الغواص  الأعماق ما
  .الغواصة سفینة یمكنھا الغوص والعمل تحت سطح الماء  )9(
  .104، الصفحة L’histoire engloutie ou l’archéologie sous-marine  ،1995إیف بلوت، - نظر جانا  )10(
  .111صفحة اللمرجع السابق، نفس ا  )11(
  .111صفحة النفس المرجع السابق،   )12(
 New Portuguese legislation on the management of Underwater Cultural"انظر فرانسیسكو ألفاریز وفیلیب كاسترو في مؤلف   )13(

Heritage" ،2000 انظر أیضاً بروت ومعاونوه. 307، صفحة"Background materials in the protection of Underwater 
Cultural Heritage" Arqueonáutica Centro de Estudos, http//:nautarch.tamu.edu/shiplab/Arqueonautica.htm. 

 The“ في مؤلفھ مع معاونیھ المعنون  The Application of Salvage Law and other Rules of Admiralty“انظر تولیو سكوفاتزي   )14(
Protection of Underwater Cultural Heritage” ،2003 الذي یعطي لمحة عامة عن المنازعات القانونیة التي نشأت من 55، الصفحة ،

  ../http://edition.cnn.com/US/9906/26/sunken.treasureاكتشاف الحطام؛ انظر أیضا 

http://www.tech-dive-academy.com/journey.html
http://edition.cnn.com/US/9906/26/sunken.treasure/
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  مقدمة إلى اتفاقية اليونسكو بشأن حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه  - 2
  ٢٠٠١ادئ العامة لاتفاقية عام  المب-ألف 

وهي لا تمس حقوق . خاصاً بالتراث الثقافي المغمور بالمياه، أي نظاماً قانوناً متخصصاً ٢٠٠١تمثل اتفاقية اليونسكو لعام  •
اتفاقية الأمم المتحدة لقانون  ذلكأو اختصاصاتها أو واجباتها بمقتضى القانون الدولي، بما في ) 3انظر المادة (الدول 

، شأنها شأن سائر المعاهدات، وثيقة مستقلة من وثائق القانون الدولي ذات نطاق تطبيقي خاص ٢٠٠١واتفاقية عام . بحارال
، سواء أكانت أم لم تكن طرفاً ٢٠٠١ويجوز لأية دولة أن تصبح طرفاً في اتفاقية عام . ومجموعة من الأحكام الموضوعية

  في اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار؛

جميع آثار الوجود الإنساني التي تتسم بطابع " التراث الثقافي المغمور بالمياه"، يقصد بعبارة ٢٠٠١ولأغراض اتفاقية عام  •
المادة (ثقافي أو تاريخي أو أثري والتي ظلت مغمورة بالمياه جزئياً أو كلياً، بصورة متواصلة، لمدة مائة عام على الأقل 

  ؛)1

هو الخيار الأول ) أي موقعه الحالي في قاع البحر (في موقعه الأصليلثقافي المغمور بالمياه  على التراث االحفاظويعتبر  •
ويجوز مع ذلك ). 2 من المادة 5الفقرة (قبل السماح بأي أنشطة تستهدف هذا التراث وقبل الشروع في القيام بهذه الأنشطة 

ة في حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه أو في الترخيص بهذه الأنشطة إذا كان الغرض منها الإسهام بصورة ملموس
  ؛) من الملحق1القاعدة (معرفته 

  :وتفضيل الحفاظ على التراث الثقافي المغمور بالمياه في موقعه كخيار أول هو لغرض

  التأكيد على أهمية السياق التاريخي والقيمة العلمية للقطعة الثقافية واحترامهما؛   -

تراث محفوظ بصورة جيدة تحت المياه في ظروف طبيعية، بالنظر إلى انخفاض  معدل تعرضه الإقرار بأن هذا ال  -
  .للتلف ونقص الأكسجين، وهو بالتالي غير معرض بالضرورة في حد ذاته للخطر

ات  من أجل مصلحة الإنسانية وتتخذ منفردة أو مجتمعة الإجراءالتراث الثقافي المغمور بالمياه الدول الأطراف على تحافظ •
   ٢٠٠١وبما أن اتفاقية عام ). 2 من المادة 4 و 3الفقرتان (اللازمة لهذا الغرض 

 إعادة كتابة تاريخ الإبحار والملاحة البحرية، فهي لا تنظم بشكل مباشر المسألة - بل ولا تستهدف في الواقع - لا تستطيع 
وهي عموماً دول (ة من بين مختلف الدول ذات العلاقة الحساسة المتعلقة بتحديد الجهة التي تملك الممتلكات الثقافية المعني

  ؛ ولكنها مع ذلك تنص على أحكام واضحة فيما يخص الدول المعنية وخطط التعاون الدولي؛)العلم والدول الساحلية

بحيث  أو تشتيته عدم استغلال التراث الثقافي المغمور بالمياه لأغراض التجارة أو المضاربةولا يجوز تفسير مبدأ وجوب  •
  :على أنه يحظر ما يلي) 2 من المادة 7الفقرة (تتعذر استعادته 

الخدمات الأثرية المهنية، أو إيداع قطع التراث المنتشل أثناء أحد مشروعات البحث التي تتفق مع هذه الاتفاقية   )1(
  ؛ ) من الملحق2القاعدة (

 التراث ما دامت هذه الأنشطة والإجراءات تفي أنشطة أو إجراءات الإنقاذ من قبل الجهات التي تعثر على قطع  )2(
  . من الاتفاقية4بشروط المادة 

، بما أن أي نشاط يتعلق ٢٠٠١ولقد تم بالفعل تحقيق توافق هام بين الحماية والاحتياجات العملية في إطار اتفاقية عام  •
  :  الإنقاذ أو لقانون اللقى إلاّ في الأحوال التاليةبالتراث الثقافي المغمور بالمياه وتنطبق عليه أحكام الاتفاقية لا يخضع لقانون

  إذا كان ذلك مرخصاً به من قبل السلطات المختصة؛  -

  وإذا كان ذلك متفقاً تماماً مع هذه الاتفاقية؛   -

وإذا كان ذلك النشاط يكفل توفير الحماية القصوى للتراث الثقافي المغمور بالمياه في كل عملية من عمليات   -
  ).4المادة  (الانتشال
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   مزايا التصديق وطرائقه-باء 
 بشأن حماية التراث الثقافي ٢٠٠١لماذا ينبغي للدول الأعضاء في اليونسكو أن تفكر في الانضمام إلى اتفاقية عام   - 1

  المغمور بالمياه؟

تضع حماية هذا التراث في مستوى رفيع، بهدف الحيلولة دون نهبه أو إلحاق إن اتفاقية حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه 
وتشبه هذه الحماية جزئياً الحماية التي توفرها . يره، وهي أعمال ما فتئت تتزايد بسبب التطورات التقنيةالضرر به أو تدم

اتفاقيات اليونسكو الأخرى أو التشريعات الوطنية للتراث الثقافي فوق الأرض، وهي في جزء منها خاصة بالتراث الثقافي 
 تستطيع أن 1982طراف في اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار لعام وعلاوة على ذلك، فإن الدول غير الأ. المغمور بالمياه

  .٢٠٠١تنضم إلى اتفاقية عام 

  : فيما يلي٢٠٠١وسيسهم الانضمام إلى اتفاقية عام 

 تعزيز مكافحة أعمال النهب والسلب المتزايدة للتراث والمواقع الثقافية المغمورة بالمياه؛ ×

 شطة الخاصة بالتراث الثقافي المغمور بالمياه؛تنمية صناعة وطنية مبنية على الأن ×

 إنشاء بنية أساسية وقائية لدعم السياحة الحالية والمقبلة في مجال الغطس، وذلك بصورة متلائمة مع الاتفاقية؛ ×

 ضمان التعاون وتبادل الخبرات بين الدول؛ ×

 الانضمام إلى نظام دولي للحماية الفعلية للتراث؛ ×

 عن الآثار إزاء المشروعات ذات الطابع التجاري المحض، بحيث يكون لها آثار تعزيز وضع مشروعات الكشف ×
 إيجابية على المجتمع المحلي والمعارف العلمية؛

 اعتماد أو تنقيح التشريعات وفقاً للمعايير الدولية؛ ×

  اعتماد سياسة نشطة في حماية التراث الثقافي؛ ×
  .ن الاعتراف بهزيادة إبراز التراث الثقافي المغمور بالمياه وضما ×

  

  كيفية الانضمام إلى الاتفاقية  - 2

  : بوجه عام ما يلي، شريطة المراعاة اللازمة لخصوصيات كل بلد ونظامه القانوني٢٠٠١تشمل إجراءات الانضمام إلى اتفاقية 

  على الصعيد الوطني

بدراسة الاتفاقية وتقرير ما إذا كان .) الثقافة، الشؤون الخارجية، الخ(تقوم فيها الوزارات المعنية مرحلة سياسية   - 1
  من المرغوب فيه سياسياً الانضمام إليها؛

  :يتم خلالها، بحسب النظام القانوني للبلد المعني، ما يليمرحلة تنفيذ قانوني   - 2

إما بالتصديق أو القبول أو الموافقة (يمكن سن قانون أو مرسوم يأذن للدولة بأن تقبل الالتزام بالاتفاقية   )أ(
  ؛)بالنسبة إلى الدول الأعضاء في اليونسكو أو بالانضمام بالنسبة إلى الدول غير الأعضاء

وفي إطار سن هذا القانون أو المرسوم، أو من خلال تشريع منفرد، تنفذ الاتفاقية محلياً إما بالإشارة   )ب(
  .الشاملة إلى نصها أو باقتباس محتواها كقانون وطني
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  )٢٠٠١ (اتفاقية اليونسكو بشأن حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه - 3
  )1(اتفاقية بشأن حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه  

 

  إن المؤتمر العام،

مية التراث الثقافي المغمور بالمياه باعتباره جزءاً لا يتجزأ من التراث الثقافي للبشرية وعنصراً بالغ  بأهإذ يعترف
  الأهمية في تاريخ الشعوب والأمم وتاريخ العلاقات فيما بينها بخصوص تراثها المشترك،

طلاع بهذه المهمة تقع على عاتق جميع  أهمية حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه والحفاظ عليه وأن مسؤولية الاضويدرك
  الدول،

   تزايد اهتمام الجمهور بالتراث الثقافي المغمور بالمياه وتقديره له،ويلاحظ

  والتعليم بالنسبة لحماية وحفظ التراث الثقافي المغمور بالمياه،  بأهمية البحث والإعلامواقتناعاً منه

مزايا التعليمية والترفيهية الناشئة عن الانتفاع بشكل مسؤول وغير ضار  أيضاً بحق الجمهور في التمتع بالواقتناعاً منه
بالتراث الثقافي المغمور بالمياه في موقعه الأصلي، وبقيمة تثقيف الجمهور من حيث الإسهام في التوعية بقيمة ذلك 

  التراث وفي تقديره وحمايته،

غمور بالمياه من جراء الأنشطة غير المرخص بها التي  للتهديدات التي يتعرض لها التراث الثقافي الموإدراكاً منه
  تستهدفه، وللحاجة إلى اتخاذ تدابير أقوى لمنع هذه الأنشطة،

 بالحاجة إلى اتخاذ التدابير الملائمة لمواجهة الآثار السلبية المحتملة لبعض الأنشطة المشروعة التي يمكن أن ووعياً منه
  افي المغمور بالمياه،تؤثر بطريقة عرضية على التراث الثق

 إزاء الاستغلال التجاري المتزايد للتراث الثقافي المغمور بالمياه، وعلى الأخص بسبب بعض وإذ يشعر بالقلق العميق
  الأنشطة التي تستهدف بيع قطع من التراث الثقافي المغمور بالمياه أو تملّكها أو المقايضة عليها،

  ،مة التي تُيسر اكتشاف التراث الثقافي المغمور بالمياه وتسهل الوصول إليه بتوافر التكنولوجيا المتقدووعياً منه

 بأن التعاون فيما بين الدول، والمنظمات الدولية، والمؤسسات العلمية والمنظمات المهنية، وعلماء الآثار واعتقاداً منه
  ة التراث الثقافي المغمور بالمياه،والغطاسين وسائر الأطراف المعنية وعامة الجمهور يعتبر أمراً أساسياً لحماي

التراث الثقافي المغمور بالمياه والتنقيب عنه وحمايته، تتطلب توافر وتطبيق أساليب   أن عمليات استكشافوإذ يرى
علمية خاصة واستخدام تقنيات ومعدات ملائمة كما تتطلب توافر درجة عالية من التخصص المهني، وكل ذلك 

   تنظيمية موحدة،يحتاج إلى اعتماد معايير

 بالحاجة إلى وضع قواعد تقنينية فيما يتعلق بحماية وصون التراث الثقافي المغمور بالمياه وتطوير هذه القواعد ويعترف
الدول، بما في ذلك اتفاقية اليونسكو بشأن الوسائل التي تستخدم  تدريجياً بما يتفق مع القانون الدولي وممارسات

 تشرين 14ونقل ملكية الممتلكات الثقافية بطرق غير مشروعة، التي اعتمدت بتاريخ لحظر ومنع استيراد وتصدير 
 تشرين 16، واتفاقية اليونسكو بشأن حماية التراث العالمي الثقافي والطبيعي المعتمدة بتاريخ 1970نوفمبر /الثاني
  ،1982ديسمبر /كانون الأول 10 واتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار المعتمدة بتاريخ 1972نوفمبر /الثاني

 التراث   بزيادة فعالية التدابير المتخذة على المستويات الدولية والإقليمية والوطنية لتنفيذ أعمال صونوالتزاماً منه
الثقافي المغمور بالمياه في موقعه الأصلي، أو لانتشال قطع هذا التراث بعناية عندما تقتضي ذلك ضرورات علمية 

  أو وقائية،

                                                
تشرین / نوفمبر2اعتمد ھذا القرار، بناء على تقریر اللجنة الرابعة، في الجلسة العامة العشرین بتاریخ  )1(

  .٢٠٠١الثاني 
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   في دورته التاسعة والعشرين أن هذه المسألة يجب أن تكون محلا لاتفاقية دولية،ان قد قرروإذ ك

 .٢٠٠١نوفمبر/ من شهر تشرين الثانيالثاني هذه الاتفاقية في هذا اليوم يعتمدفإنه 

 

   التعاريف- 1المادة 

  :لأغراض هذه الاتفاقية

 جميع آثار الوجود الإنساني التي تتسم بطابع ثقافي أو تاريخي "التراث الثقافي المغمور بالمياه"يقصد بعبارة   )أ(  - 1
مغمورة بالمياه جزئياً أو كلياً، بصورة دورية أو متواصلة، لمدة مائة عام على الأقل  أو أثري والتي ظلت

  :مثل

  المواقع والهياكل والمباني والمصنوعات والرفات البشرية مع سياقها الأثري والطبيعي؛ و  )1(

ن والطائرات وغيرها من وسائل النقل أو أي جزء منها أو حمولتها أو أي من محتوياتها مع السف  )2(
  سياقها الأثري والطبيعي؛ و

  .الأشياء التي تنتمي إلى عصر ما قبل التاريخ  )3(

  .تعتبر خطوط الأنابيب والكابلات الممتدة في قاع البحار من التراث الثقافي المغمور بالمياه لا  )ب(

تزال مستخدمة،  تعتبر المنشآت وغيرها من خطوط الأنابيب والكابلات الممتدة في قاع البحار والتي لا لا  )جـ(
  .من التراث الثقافي المغمور بالمياه

  .، الدول التي قبلت الالتزام بهذه الاتفاقية والتي تسري عليها أحكام هذه الاتفاقية"الدول الأطراف "بعبارةيقصد   )أ(  - 2

 26من المادة ) ب( 2تعديل، على الأقاليم المشار إليها في الفقرة  ، مع ما يلزم منالاتفاقيةذه تنطبق ه  )ب(
والتي تصبح أطرافاً في هذه الاتفاقية طبقاً للشروط المبينة في تلك الفقرة؛ وضمن هذا النطاق تشير عبارة 

  .إلى تلك الأقاليم" الدول الأطراف"

  .مم المتحدة للتربية والعلم والثقافةمنظمة الأ" اليونسكو"يقْصد بـ  - 3

  .المدير العام لليونسكو" المدير العام"يقْصد بـ  - 4

  .، قاع البحار وقاع المحيطات وباطن أرضها خارج حدود الولاية الوطنية"المنطقة"يقْصد بـ  - 5

ي يشكل التراث الثقافي المغمور الأنشطة الت" الأنشطة التي تستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه"يقْصد بـ  - 6
بالمياه الموضوع الرئيسي لها، والتي يمكن أن تُسيء مادياً أو تضر بطريقة أخرى بالتراث الثقافي المغمور 

  .بالمياه بصورة مباشرة أو غير مباشرة

 بالرغم من أن الأنشطة التي" الأنشطة التي تؤثر بطريقة عرضية على التراث الثقافي المغمور بالمياه"يقصد بـ  - 7
التراث الثقافي المغمور بالمياه لا يشكل هدفها الأول أو أحد أهدافها، إلا أنها يمكن أن تسيء مادياً أو تضر 

  .بطريقة أخرى بالتراث الثقافي المغمور بالمياه

وكة لإحدى السفن الحربية وغيرها من السفن أو الطائرات التي كانت ممل" السفن والطائرات الحكومية"يقصد بـ  - 8
الدول أو كانت تلك الدولة تتولى تشغيلها، وكانت تستخدم، عندما غرقت، للأغراض الحكومية غير التجارية 

ف بهذه الصفة وينطبق عليها تعريف التراث الثقافي المغمور بالمياهوحدها، والتي تعر.  

ث الثقافي المغمور بالمياه، على النحو المشار ، يقصد بها القواعد المتعلقة بالأنشطة التي تستهدف الترا"القواعد"  - 9
 . من هذه الاتفاقية33إليه في المادة 
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   الأهداف والمبادئ العامة- 2المادة 

  .تهدف هذه الاتفاقية إلى كفالة وتعزيز حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه  - 1

  .ياهتتعاون الدول الأطراف على حماية التراث الثقافي المغمور بالم  - 2

  .تحافظ الدول الأطراف على التراث الثقافي المغمور بالمياه من أجل مصلحة الإنسانية وفقاً لأحكام هذه الاتفاقية  - 3

تقوم الدول الأطراف، منفردة أو مجتمعة وفقاً لمقتضى الحال، باتخاذ جميع التدابير الملائمة طبقاً لهذه الاتفاقية   - 4
ورية لحماية التراث الثقافي المغمور بالمياه، مستخدمة لتحقيق هذا الغرض ولأحكام القانون الدولي، والضر

  .أفضل الوسائل العملية المتاحة تحت تصرفها، على النحو الذي يتفق مع إمكانياتها

يعتبر الحفاظ على التراث الثقافي المغمور بالمياه في موقعه الأصلي هو الخيار الأول قبل السماح بأي أنشطة   - 5
  . هذا التراث وقبل الشروع في القيام بهذه الأنشطةتستهدف

يجب أن يتم إيداع وصون وتدبير شؤون القطع المنتشلة من التراث الثقافي المغمور بالمياه، على نحو يكفل   - 6
  .الحفاظ عليها لزمن طويل

  .يجب عدم استغلال التراث الثقافي المغمور بالمياه استغلالا تجاريا  - 7

يجوز تفسير أي نص  سات الدول والقانون الدولي، بما في ذلك اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار، لاوفقاً لممار  - 8
في هذه الاتفاقية على نحو ينطوي على تعديل قواعد القانون الدولي وممارسات الدول فيما يخص الحصانات 

  .لحكوميةالسيادية، ولا على تعديل حقوق أي دولة فيما يتعلق بسفنها وطائراتها ا

  .تحرص الدول الأعضاء على كفالة الاحترام الواجب لجميع الرفات البشرية التي توجد في المياه البحرية  - 9

يجب تشجيع الوصول ، بشكل مسؤول وغير ضار، إلى التراث الثقافي المغمور بالمياه في موقعه الأصلي   -10
بأهمية هذا التراث وتقديره له ورغبته في حمايته، لأغراض المشاهدة والتوثيق، من أجل تعزيز توعية الجمهور 

  .إلا في الحالات التي يتعارض فيها  ذلك مع حماية هذا التراث وإدارته

لا يجوز اتخاذ أي عمل أو نشاط يجري الاضطلاع به استناداً إلى هذه الاتفاقية أساساً للمطالبة بأي مطلب يتعلق   -11
  .ي أو لتأكيد هذا المطلب أو للمنازعة فيهبالسيادة الوطنية أو بالاختصاص الوطن

   العلاقة بين هذه الاتفاقية واتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار- 3المادة 

يجوز تفسير أي نص في هذه الاتفاقية على نحو يمس حقوق الدول واختصاصاتها وواجباتها المقررة بمقتضى القانون  لا
ويجب تفسير هذه الاتفاقية وتطبيقها في إطار القانون الدولي . حدة لقانون البحارالدولي، بما في ذلك اتفاقية الأمم المت

  .وبالطريقة التي تتفق مع أحكامه، بما في ذلك اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار

   العلاقة مع قانون الإنقاذ وقانون اللُّقى- 4المادة 

ياه وتنطبق عليه أحكام هذه الاتفاقية، لقانون الإنقاذ أو لقانون يخضع أي نشاط يتعلق بالتراث الثقافي المغمور بالم لا
  :اللّقى إلا في الأحوال الآتية

  إذا كان ذلك مرخصاً به من قبل السلطات المختصة، و  )أ(

  إذا كان ذلك متفقاً تماماً مع هذه الاتفاقية، و  )ب(

قافي المغمور بالمياه في كل عملية من عمليات إذا كان ذلك النشاط يكفل توفير الحماية القصوى للتراث الث  )جـ(
 .الانتشال
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   الأنشطة التي تؤثر بطريقة عرضية على التراث الثقافي المغمور بالمياه- 5المادة 

لكل دولة طرف أن تستخدم أفضل الوسائل الممكنة عملياً من أجل منع أو تخفيف أية آثار ضارة يمكن أن تنشأ عن 
  .اصها وتؤثر بطريقة عرضية على التراث الثقافي المغمور بالمياهأنشطة تدخل في مجال اختص

   الاتفاقات الثنائية والإقليمية أو غيرها من الاتفاقات المتعددة الأطراف- 6المادة 

تشجع الدول الأطراف على إبرام اتفاقات ثنائية أو إقليمية أو غيرها من الاتفاقات المتعددة الأطراف، أو تحسين   - 1
ويجب أن تكون جميع هذه الاتفاقات . قات القائمة، بغية كفالة المحافظة على التراث الثقافي المغمور بالمياهالاتفا

ويجوز للدول أن تعتمد في مثل هذه . متفقة تمام الاتفاق مع أحكام هذه الاتفاقية وألا تنال من طابعها العالمي
افي المغمور بالمياه حماية أفضل من الحماية التي توفرها الاتفاقات، قواعد ونظماً من شأنها أن تكفل للتراث الثق

  .له هذه الاتفاقية

يجوز للأطراف في مثل هذه الاتفاقات الثنائية أو الإقليمية أو المتعددة الأطراف، أن تدعو الدول التي تربطها   - 2
المغمور بالمياه المعني، إلى صلة يمكن التحقق منها، وخاصةً صلة ثقافية أو تاريخية أو أثرية، بالتراث الثقافي 

  .الانضمام إلى هذه الاتفاقات

 لا تعدل هذه الاتفاقية من حقوق والتزامات الدول الأطراف فيما يخص حماية السفن الغارقة، والناشئة عن  - 3
فق من اتفاقات ثنائية أو إقليمية أو متعددة الأطراف، أبرمت قبل اعتماد هذه الاتفاقية، وخاصة الاتفاقات التي تت

  .مع هذه الاتفاقية حيث الغرض

   التراث الثقافي المغمور بالمياه الواقع في المياه الداخلية أو الأرخبيلية أو في البحر الإقليمي- 7المادة 

تتمتع الدول الأطراف، في ممارستها لسيادتها، بالحق الخالص في تنظيم الأنشطة التي تستهدف التراث الثقافي   - 1
  . الواقع في مياهها الداخلية أو الأرخبيلية أو في بحرها الإقليمي، وفي الترخيص بالاضطلاع بهاالمغمور بالمياه

مع عدم الإخلال بالاتفاقات الدولية الأخرى وقواعد القانون الدولي المتعلقة بحماية التراث الثقافي المغمور   - 2
الأنشطة التي تستهدف التراث الثقافي على " القواعد"بالمياه، يجب على الدول الأطراف أن تشترط تطبيق 

  .المغمور بالمياه الواقع في مياهها الداخلية أو الأرخبيلية أو في بحرها الإقليمي

في إطار ممارسة الدول الأطراف لسيادتها داخل مياهها الأرخبيلية أو في بحرها الإقليمي، وطبقاً للممارسات   - 3
توفير أفضل السبل اللازمة لحماية السفن والطائرات الحكومية، تخطر العامة بين الدول، ومن أجل التعاون بغية 

الدول الأطراف دولة العلَم الطرف في هذه الاتفاقية، وبالقدر الملائم الدول الأخرى التي تربطها صلة يمكن 
التحقق منها، وخاصةً صلة ثقافية أو تاريخية أو أثرية، بخصوص اكتشاف سفن أو طائرات حكومية يمكن 

  .لتعرف عليها بهذه الصفةا

   التراث الثقافي المغمور بالمياه في المنطقة المتاخمة- 8المادة 

 من اتفاقية الأمم المتحدة لقانون 303 من المادة 2 وبالإضافة إليهما، وطبقاً للفقرة 10  و9مع عدم الإخلال بالمادتين 
هدف التراث الثقافي المغمور بالمياه الواقع في المنطقة البحار، يجوز للدول الأطراف أن تقوم بتنظيم الأنشطة التي تست

  ".القواعد"ويتعين عليها في هذا الصدد أن تفرض تطبيق . المتاخمة التابعة لها والترخيص بالقيام بتلك الأنشطة

   الإبلاغ والإخطار في المنطقة الاقتصادية الخالصة وفي منطقة الرصيف القاري- 9المادة 

لدول الأطراف مسؤولية حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه الواقع في المنطقة الاقتصادية تقع على عاتق ا  - 1
  .الخالصة وفي منطقة الرصيف القاري، وفقاً لأحكام هذه الاتفاقية

  :وبناء على ذلك  

تلزم كل دولة طرف أي مواطن من مواطنيها أو أي سفينة تحمل علمها يقوم أي منهما باكتشاف تراث   )أ(
ثقافي مغمور بالمياه في المنطقة الاقتصادية الخالصة التابعة لها أو في منطقة الرصيف القاري التابع لها، 
أو ينوي الاضطلاع بنشاط يستهدف هذا التراث، أن يقوم ذلك المواطن أو ربان تلك السفينة بإبلاغها 

  بذلك الاكتشاف أو بتلك الأنشطة؛
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  :أو في الرصيف القاري لإحدى الدول الأطراف الأخرىفي المنطقة الاقتصادية الخالصة   )ب(

تلزم الدول الأطراف المواطن أو ربان السفينة بإبلاغها وإبلاغ الدولة الطرف الأخرى بذلك   )1(
  الاكتشاف أو النشاط؛

أو بدلا من ذلك، تلزم الدولة الطرف المواطن أو ربان السفينة بإبلاغها بذلك الاكتشاف أو   )2(
  .ل النقل السريع والفعال لذلك البلاغ إلى جميع الدول الأطراف الأخرىالنشاط، وتكف

تبين الدولة الطرف، لدى قيامها بإيداع وثيقة التصديق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام، الطريقة التي سيتم بها   - 2
  .من هذه المادة) ب( 1نقل البلاغ بمقتضى الفقرة 

 من هذه 1دير العام بالاكتشافات أو الأنشطة التي تم إبلاغها بها بمقتضى الفقرة تقوم كل دولة طرف بإخطار الم  - 3
  .المادة

 3يقوم المدير العام على وجه السرعة بإبلاغ جميع الدول الأطراف بأي معلومات تم إخطاره بها بمقتضى الفقرة   - 4
  .من هذه المادة

التراث الثقافي المغمور بالمياه في المنطقة الاقتصادية يجوز لأي دولة طرف أن تبلغ الدولة الطرف التي يقع   - 5
الخالصة التابعة لها أو في منطقة الرصيف القاري التابع لها، برغبتها في أن تتم استشارتها بشأن كيفية كفالة 

حقق ويجب أن يستند هذا الإبلاغ إلى وجود صلة يمكن الت. الحماية الفعالة لذلك التراث الثقافي المغمور بالمياه
 . ثقافية أو تاريخية أو أثرية، بالتراث الثقافي المعني المغمور بالمياه صلةمنها، وخاصة

   حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه في المنطقة الاقتصادية الخالصة وفي منطقة الرصيف القاري- 10المادة 

ور بالمياه الموجود في المنطقة لا يجوز منح أي ترخيص بإجراء أنشطة تستهدف التراث الثقافي المغم  - 1
  .الاقتصادية الخالصة أو في منطقة الرصيف القاري، إلا بما يتفق وأحكام هذه المادة

يحق للدول الأطراف التي يوجد في منطقتها الاقتصادية الخالصة أو في منطقة رصيفها القاري تراث ثقافي   - 2
التراث، وذلك لمنع المساس باختصاصها أو بحقوقها مغمور بالمياه أن تمنع أو تجيز أي نشاط يستهدف هذا 

  .السيادية المقررة بموجب أحكام القانون الدولي، بما في ذلك اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار

عند اكتشاف تراث ثقافي مغمور بالمياه، أو إذا كان من المزمع القيام بأنشطة تستهدف التراث الثقافي المغمور   - 3
اقع في المنطقة الاقتصادية الخالصة لدولة طرف أو في منطقة رصيفها القاري، تقوم تلك الدولة بالمياه الو

  :الطرف بما يلي

، بشأن كيفية 9 من المادة 5تستشير جميع الدول الأطراف الأخرى التي أبدت اهتمامها، وفقاً للفقرة   )أ(
  ضمان أفضل حماية للتراث الثقافي المغمور بالمياه؛

، ما لم تعلن صراحة أنها لا ترغب في القيام بذلك، وفي هذه "الدولة المنسقة"تنسق هذه المشاورات باعتبارها   )ب(
  .أن تقوم بتعيين دولة منسقة 9  من المادة5الحالة يجب على الدول الأطراف التي أبدت اهتماماً وفقاً للفقرة 

ق بحماية التراث الثقافي المغمور بالمياه عن طريق مع عدم الإخلال بواجب جميع الدول الأطراف فيما يتعل  - 4
اتخاذ جميع التدابير العملية وفقاً لأحكام القانون الدولي لدرء الأخطار المباشرة التي يتعرض لها التراث الثقافي 

خيص أو تصدر الترا/المغمور بالمياه، بما في ذلك النهب، يجوز للدولة المنسقة أن تتخذ كافة التدابير العملية و
اللازمة بما يتفق وأحكام هذه الاتفاقية، حتى قبل إجراء أية مشاورات إذا اقتضى الأمر، وذلك لدرء أي خطر 
مباشر يتعرض له التراث الثقافي المغمور بالمياه، سواء أكان هذا الخطر ناجماً عن أنشطة بشرية أو عن أي 

  .ابير طلب مساعدة الدول الأطراف الأخرىويجوز عند اتخاذ مثل هذه التد. سبب آخر، بما في ذلك النهب

  :تقوم الدولة المنسقة بما يلي  - 5

تنفيذ تدابير الحماية التي اتفقت عليها الدول المتشاورة، بما فيها الدولة المنسقة، ما لم تتفق الدول   )أ(
  المتشاورة، بما في ذلك الدولة المنسقة، على أن تتولى دولة طرف أخرى تنفيذ تلك التدابير؛
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إصدار جميع التراخيص اللازمة الخاصة   )ب(
بهذه التدابير المتفق عليها بما يتفق مع 

لم تتفق الدول  ، ما"القواعد"هذه 
المتشاورة، بما في ذلك الدولة المنسقة، 
على أن تتولى دولة طرف أخرى إصدار 

  تلك التراخيص؛

يجوز لها أن تجري ما يلزم من بحوث   )جـ(
ثقافي المغمور تمهيدية بشأن التراث ال

يلزم من  بالمياه، وعليها أن تصدر ما
تراخيص لهذا الغرض، وأن ترسل 
النتائج دون إبطاء إلى المدير العام الذي 
يقوم بدوره بتوفير هذه المعلومات 

  .بسرعة لسائر الدول الأطراف

راخيص عملاً بهذه المادة، أو إصدار الت/لدى تنسيق المشاورات، واتخاذ التدابير، وإجراء البحوث التمهيدية و  - 6
ولا يشكل أي من هذه . تتصرف الدولة المنسقة نيابة عن الدول الأطراف برمتها، لا بما يحقق مصالحها وحدها

الإجراءات بذاته أساساً لتأكيد أي حقوق تفضيلية أو اختصاصية لا ينص عليها القانون الدولي، بما في ذلك 
  .اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار

يجوز إجراء أي نشاط يستهدف السفن والطائرات   من هذه المادة، لا4 و 2مع عدم الإخلال بأحكام الفقرتين   - 7
  .الحكومية دون موافقة دولة العلَم وتعاون الدولة المنسقة

  "المنطقة" الإبلاغ والإخطار في - 11المادة 

وفقا لأحكام " المنطقة"في المغمور بالمياه الموجود في تتحمل الدول الأطراف المسؤولية عن حماية التراث الثقا  - 1
وبناء على ذلك، إذا اكتشف أحد مواطني دولة .  من اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار149هذه الاتفاقية وللمادة 

و إذا كان ، أ"المنطقة"طرف، أو إحدى السفن التي تحمل علم دولة طرف، تراثاً ثقافياً مغموراً بالمياه موجوداً في 
أي منهما يعتزم الشروع في أنشطة تستهدف هذا التراث، وجب على تلك الدولة الطرف أن تطلب من مواطنها، 

  .أو من ربان السفينة، أن يبلغها بهذا الاكتشاف أو النشاط

  .أو الأنشطة التي أُبلغت بهاتقوم الدول الأطراف بإبلاغ المدير العام والأمين العام للسلطة الدولية لقاع البحار بالاكتشافات   - 2

يقوم المدير العام على وجه السرعة بإبلاغ أي معلومات من هذا النوع يتلقاها من دول أطراف إلى سائر الدول   - 3
  .الأطراف

يجوز لأي دولة طرف أن تخطر المدير العام باهتمامها بأن تتم استشارتها بشأن كيفية ضمان حماية فعالة لهذا   - 4
ويجب أن يستند هذا الإخطار إلى وجود صلة يمكن التحقق منها بهذا التراث . افي المغمور بالمياهالتراث الثق

الثقافي المغمور بالمياه، مع إيلاء اهتمام خاص في هذا الصدد للحقوق التفضيلية لدول المنشأ الثقافي أو التاريخي 
  .أو الأثري

  "المنطقة"في  حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه - 12المادة 

بما يتفق  ، إلا"المنطقة"لا يجوز منح تراخيص لأي نشاط يستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه الموجود في   - 1
  .مع أحكام هذه المادة

 إلى التشاور 11 من المادة 4يدعو المدير العام جميع الدول الأطراف التي أخطرته باهتمامها بموجب الفقرة   - 2
ن أفضل حماية للتراث الثقافي المغمور بالمياه، وإلى تعيين إحدى الدول الأطراف لتنسيق هذه بشأن كيفية ضما

ويدعو المدير العام أيضا السلطة الدولية لقاع البحار للمشاركة في هذه ". الدولة المنسقة"المشاورات باعتبارها 
  .المشاورات
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ملية بما يتفق مع أحكام هذه الاتفاقية، حتى قبل إجراء أية يجوز لجميع الدول الأطراف أن تتخذ كافة التدابير الع  - 3
مشاورات إذا اقتضى الأمر، وذلك لدرء أي خطر مباشر يتعرض له التراث الثقافي المغمور بالمياه، سواء أكان 

  .هذا الخطر ناجماً عن نشاط بشري، أو عن أي سبب آخر، بما في ذلك النهب

  :تقوم الدولة المنسقة بما يلي  - 4

تنفيذ تدابير الحماية التي اتفقت عليها الدول المتشاورة، بما في ذلك الدولة المنسقة، ما لم تتفق الدول   )أ(
  المتشاورة، بما في ذلك الدولة المنسقة، على أن تتولى دولة طرف أخرى تنفيذ تلك التدابير؛ و

لم  بما يتفق مع أحكام هذه الاتفاقية، ماإصدار جميع التراخيص اللازمة الخاصة بهذه التدابير المتفق عليها،   )ب(
  ؛تتفق الدول المتشاورة، بما في ذلك الدولة المنسقة، على أن تتولى دولة طرف أخرى إصدار تلك التراخيص

يجوز للدولة المنسقة أن تجري جميع ما يلزم من بحوث تمهيدية عن التراث الثقافي المغمور بالمياه، وعليها أن   - 5
زم من تراخيص لهذا الغرض، وأن ترسل النتائج على وجه السرعة إلى المدير العام الذي تصدر جميع ما يل

  .يقوم بدوره بتوفير هذه المعلومات على وجه السرعة لسائر الدول الأطراف

عندما تقوم الدولة المنسقة بتنسيق المشاورات واتخاذ التدابير وإجراء البحوث التمهيدية تطبيقاً  لأحكام هذه   - 6
مادة، فإنها تتصرف لصالح البشرية جمعاء، وبالنيابة عن جميع الدول الأطراف، مع إيلاء اهتمام خاص ال

  .للحقوق التفضيلية لدول المنشأ الثقافي أو التاريخي أو الأثري للتراث الثقافي المعني المغمور بالمياه

، أو أن ترخص "المنطقة"لحكومية في لا يجوز لأي دولة طرف أن تقوم بأنشطة تستهدف السفن أو الطائرات ا  - 7
  .بإجراء هذه الأنشطة، دون موافقة دولة العلَم

   الحصانة السيادية- 13المادة 

تُلزم السفن الحربية والسفن الحكومية الأخرى أو الطائرات العسكرية التي تتمتع بحصانة سيادية، وتعمل لأغراض  لا
شترك في أنشطة تستهدف التراث الثقافي المغمور بالميـاه، بالإبلاغ عن غير تجارية، وتضطلع بعملياتها العادية، ولا ت

بيد .  من هذه الاتفاقية12 و11 و10  و9المواد  الاكتشافات المتعلقــة بالتراث الثقافي المغمور بالمياه بموجب أحكام
العمليات أو القدرات التنفيذية تعوق  أنه يجب على الدول الأطراف أن تكفل، عن طريق اتخاذ التدابير الملائمة التي لا

لسفنها الحربية أو سفنها الحكومية الأخرى أو طائراتها العسكريـة التي تتمتع بحصانـة سياديـة وتعمل لأغراض غير 
  .بالقدر المعقول والعملي  من هذه الاتفاقية، وذلك12  و11 و10 و9للمواد  تجاريـة، امتثال هذه السفن أو الطائرات

  راقبة دخول التراث في الإقليم، أو الاتجار به أو حيازته م- 14المادة 

أو المنتشلة بشكل غير /تتخذ الدول الأطراف التدابير اللازمة لمنع دخول قطع التراث الثقافي المغمور بالمياه المصدرة و
 .لأحكام هذه الاتفاقيةمشروع، إلى إقليمها أو الاتجار بها أو حيازتها، إذا كانت عملية انتشالها قد تمت بالمخالفة 

   عدم استخدام المناطق الخاضعة لولاية الدول الأطراف- 15المادة 

تتخذ الدول الأطراف التدابير اللازمة لمنع استخدام أراضيها، بما في ذلك موانيها البحرية، وكذلك الجزر المصطنعة، 
أي نشاط يستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه والمنشآت والهياكل الواقعة تحت ولايتها أو سلطتها الخالصة، لمساندة 

  .ولا يتفق مع أحكام هذه الاتفاقية

   التدابير المتعلقة بالمواطنين والسفن- 16المادة 

تتخذ الدول الأطراف كافة التدابير العملية لضمان امتناع مواطنيها والسفن التي تحمل علمها من الاضطلاع بأي نشاط 
  .المغمور بالمياه بشكل يتعارض مع أحكام هذه الاتفاقيةيستهدف التراث الثقافي 

   الجزاءات- 17المادة 

  .تفرض كل دولة طرف جزاءات على انتهاك التدابير التي اتخذتها لتنفيذ هذه الاتفاقية  - 1
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ن يجب أن تكون الجزاءات التي يتم توقيعها في حالات الانتهاكات رادعة بالقدر الذي يكفل فعاليتها في ضما  - 2
الامتثال لهذه الاتفاقية، والحيلولة دون ارتكاب الانتهاكات أينما كان مكان حدوثها، وحرمان مرتكبيها من 

  .الحصول على مزايا من وراء أنشطتهم غير المشروعة

  .تتعاون الدول الأطراف على كفالة تنفيذ الجزاءات المفروضة بموجب هذه المادة  - 3

  المغمور بالمياه والتصرف فيه ضبط التراث الثقافي - 18المادة 

تتخذ كل دولة طرف التدابير اللازمة لضبط التراث الثقافي المغمور بالمياه الموجود في أراضيها، والذي تم   - 1
  .انتشاله بطريقة لا تتفق وأحكام هذه الاتفاقية

بموجب هذه الاتفاقية، تقوم كل دولة طرف بتسجيل وحماية التراث الثقافي المغمور بالمياه، الذي تم ضبطه   - 2
  .وتتخذ كافة التدابير المعقولة للمحافظة عليه

تبلغ كل دولة طرف المدير العام وأي دولة طرف أخرى تربطها بالتراث المعني صلة يمكن التحقق منها   - 3
وخاصة صلة ثقافية أو تاريخية أو أثرية، بأي عملية ضبط قامت بها بموجب هذه الاتفاقية للتراث الثقافي 

  .المغمور بالمياه

تكفل الدولة الطرف التي قامت بضبط تراث ثقافي مغمور بالمياه، أن يكون التصرف فيه من أجل الصالح العام،   - 4
مع مراعاة ضرورة صونه وإجراء بحوث بشأنه؛ وضرورة إعادة تجميع الأجزاء المتناثرة من المجموعات؛ 

 وتحقيق مصالح أي دولة لها صلة يمكن التحقق منها، وضرورة إتاحته للجمهور وللعرض ولأغراض التعليم؛
  .وخاصةً صلة ثقافية أو تاريخية أو أثرية، بالتراث الثقافي المعني المغمور بالمياه

   التعاون وتبادل المعلومات- 19المادة 

 المغمور بالمياه تتعاون الدول الأطراف فيما بينها وتتبادل المساعدة من أجل حماية وإدارة شؤون التراث الثقافي  - 1
بمقتضى هذه الاتفاقية، بما يشمل التعاون، قدر المستطاع، في عمليات استكشاف هذا التراث والتنقيب عنه 

  .وتوثيقه وصونه ودراسته وعرضه على الجمهور

ث تتعهد كل دولة طرف، في حدود ما تسمح به أغراض هذه الاتفاقية، بتبادل ما لديها من المعلومات بشأن الترا  - 2
الثقافي المغمور بالمياه مع غيرها من الدول الأطراف فيما يتعلق، على سبيل المثال لا الحصر، باكتشاف 
التراث، وتحديد موقعه، وبالتراث الذي يتم التنقيب عنه أو انتشاله بصورة تتنافى مع أحكام هذه الاتفاقية، أو بما 

 يتعارض مع التكنولوجيا والمنهجية العلمية السليمة يشكل انتهاكاً لأحكام أخرى من القانون الدولي، أو بما
  .والتطورات القانونية المتعلقة بهذا التراث

يجب أن تبقى المعلومات الخاصة باكتشاف التراث الثقافي المغمور بالمياه أو بمكان وجوده، والتي تتبادلها الدول   - 3
قيد السرية، في حدود تشريعاتها الوطنية، ومخصصة الأطراف فيما بينها أو تتبادلها اليونسكو والدول الأطراف، 

حصراً للسلطات المختصة في الدول الأطراف طالما كان إفشاء هذه المعلومات يمكن أن يشكل خطراً أو يهدد 
  .بفشل حماية ذلك التراث الثقافي المغمور بالمياه

لمتعلقة بعناصر التراث الثقافي المغمور تتخذ كل دولة طرف كافة التدابير العملية اللازمة لنشر المعلومات ا  - 4
بالمياه التي يتم التنقيب عنها أو انتشالها بالمخالفة لهذه الاتفاقية أو انتهاكاً للقانون الدولي، بما في ذلك القيام بهذه 

 .المهمة بواسطة قواعد البيانات الدولية المناسبة كلما أمكن ذلك

   توعية الجمهور- 20المادة 

طرف كافة التدابير المناسبة لرفع مستوى الوعي لدى الجمهور بقيمة وأهمية التراث الثقافي المغمور تتخذ كل دولة 
  .بالمياه وبأهمية حماية هذا التراث على النحو الوارد في هذه الاتفاقية

   التدريب في مجال علم الآثار المغمورة بالمياه- 21المادة 

ب في مجال علم الآثار المغمورة بالمياه وفي مجال تقنيات صون التراث تتعاون الدول الأطراف من أجل تقديم التدري
  .الثقافي المغمور بالمياه، والقيام، بشروط تتفق عليها فيما بينها، بنقل التكنولوجيا ذات الصلة بهذا التراث
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   السلطات المختصة- 22المادة 

لأطراف سلطات مختصة، أو تعزز السلطات المختصة تنشئ الدول ا في سبيل ضمان التنفيذ السليم لهذه الاتفاقية،  - 1
القائمة حيثما توجد، وذلك بهدف وضع قائمة حصر للتراث الثقافي المغمور بالمياه وإدارة شؤونها واستيفائها، وتوفير 

  .الحماية الفعالة لهذا التراث وصونه وعرضه وإدارته، وكذلك القيام بأنشطة البحث والتعليم في هذا المجال

 .بلغ الدول الأطراف المدير العام بأسماء وعناوين سلطاتها المختصة بالتراث الثقافي المغمور بالمياهت  - 2

  

   اجتماعات الدول الأطراف- 23المادة 

المدير العام إلى عقد اجتماع للدول الأطراف في غضون السنة التي تلي دخول هذه الاتفاقية حيز النفاذ، ثم  يدعو  - 1
كما يدعو المدير العام إلى عقد اجتماع استثنائي للدول الأطراف إذا طلبت ذلك . مين على الأقلبعد ذلك مرة كل عا

  .أغلبية الدول الأطراف

  .يتولى اجتماع الدول الأطراف تحديد وظائفه ومسؤولياته  - 2

  .يعتمد اجتماع الدول الأطراف نظامه الداخلي  - 3

استشارية علمية وتقنية، تتألف من خبراء ترشحهم الدول يجوز لاجتماع الدول الأطراف أن ينشئ هيئة   - 4
  .الأطراف، مع مراعاة مبدأ التوزيع الجغرافي العادل وتحقيق التوازن المنشود بين الجنسين

تتولى الهيئة الاستشارية العلمية والتقنية القيام على النحو الملائم بمساعدة اجتماع الدول الأطراف في المسائل   - 5
  ".القواعد"العلمي أو التقني فيما يخص تطبيق ذات الطابع 

   أمانة الاتفاقية- 24المادة 

  .يكون المدير العام مسؤولا عن وظائف أمانة هذه الاتفاقية  - 1

  :تشمل واجبات الأمانة ما يلي  - 2

  ؛23 من المادة 1تنظيم اجتماعات الدول الأطراف المذكورة في الفقرة   )أ(

  . إلى الدول الأطراف من أجل تنفيذ قرارات اجتماعات الدول الأطرافتقديم المساعدة اللازمة  )ب(

   التسوية السلمية للمنازعات- 25المادة 

أي نزاع ينشأ بين دولتين أو أكثر من الدول الأطراف بشأن تفسير أو تطبيق هذه الاتفاقية، يجب أن يكون محلاً   - 1
  .خرى تختارها الدوللمفاوضات تجري بحسن نية أو لأي وسيلة تسوية سلمية أ

في حالة فشل المفاوضات في تسوية النزاع خلال أجل معقول، يجوز إحالة النزاع إلى اليونسكو للوساطة، وذلك   - 2
  .بالاتفاق فيما بين الدول الأطراف المعنية

حكام وفي حالة عدم اللجوء إلى الوساطة، أو في حالة عدم التوصل إلى تسوية عن طريق الوساطة، تطبق الأ  - 3
الخاصة بتسوية المنازعات المنصوص عليها في الجزء الخامس عشر من اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار، 
وذلك بعد إجراء التعديلات الضرورية، على أي نزاع ينشأ بين دول أطراف في هذه الاتفاقية بشأن تفسير 

  . ا في اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحارالاتفاقية أو تطبيقها، سواء أكانت هذه الدول أم لم تكن أطراف

ينطبق على تسوية المنازعات بموجب هذه المادة أي إجراء تختاره دولة طرف في هذه الاتفاقية، وفي اتفاقية   - 4
 لدى التصديق على هذه - منها، إلاّ إذا كانت هذه الدولة الطرف 287الأمم المتحدة لقانون البحار بموجب المادة 

 قد اختارت إجراء آخر وفقا -ية أو قبولها أو الموافقة عليها أو الانضمام إليها، أو في أي وقت لاحق الاتفاق
  . لغرض تسوية المنازعات الناشئة عن تطبيق هذه الاتفاقية287للمادة 
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تصديق على هذه يحق لأي دولة طرف في هذه الاتفاقية وليست طرفاً في اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار، لدى ال  - 5
الاتفاقية أو قبولها أو الموافقة عليها أو الانضمام إليها أو في أي وقت لاحق، أن تختار، بموجب إعلان مكتوب، أسلوباً أو 

 من اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار لتسوية 287 من المادة 1أكثر من الأساليب المنصوص عليها في الفقرة 
 على ذلك الإعلان وكذلك على أي نزاع تكون هذه الدولة طرفاً فيه 287وتنطبق المادة . ادةالمنازعات بمقتضى هذه الم

ولأغراض التوفيق والتحكيم، طبقاً للمرفقين الخامس والسابع لاتفاقية . ويكون غير مشمول بإعلان آخر ساري المفعول
و محكمين تدرج أسماؤهم في القوائم المذكورة في الأمم المتحدة لقانون البحار، يجوز للدولة المعنية أن تعين موفّقين أ

 . من المرفق السابع، من أجل تسوية المنازعات الناشئة عن هذه الاتفاقية2 من المرفق الخامس وفي المادة 2 المادة

 

   التصديق على الاتفاقية أو قبولها أو الموافقة عليها أو الانضمام إليها- 26المادة 

  .حلاً للتصديق أو القبول أو الموافقة من جانب الدول الأعضاء في اليونسكوتكون هذه الاتفاقية م  - 1

  :تكون هذه الاتفاقية محلاً للانضمام  - 2

من جانب الدول التي ليست أعضاء في اليونسكو ولكنها أعضاء في الأمم المتحدة أو في إحدى الوكالات   )أ(
 للطاقة الذرية، وكذلك من جانب الدول الأطراف المتخصصة في منظومة الأمم المتحدة أو الوكالة الدولية

في النظام الأساسي لمحكمة العدل الدولية أو من جانب أي دولة أخرى يدعوها المؤتمر العام لليونسكو 
  للانضمام إلى هذه الاتفاقية؛

 الأمم من جانب الأقاليم المتمتعة بالحكم الذاتي الداخلي الكامل، والمعترف لها بتلك الصفة من جانب  )ب(
والتي لها ) 15( 1514المتحدة، ولكنها لم تحصل على الاستقلال الكامل طبقاً لقرار الجمعية العامة رقم 

اختصاص فيما يتعلق بالمسائل التي تحكمها هذه الاتفاقية، بما في ذلك الاختصاص بالانضمام إلى 
  .المتعلقة بتلك المسائلالمعاهدات 

  . يق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام لدى المدير العامتودع الوثائق المتعلقة بالتصد  - 3

   دخول الاتفاقية حيز النفاذ- 27المادة 

، 26تدخل هذه الاتفاقية حيز النفاذ بعد انقضاء ثلاثة أشهر من تاريخ إيداع الوثيقة العشرين المشار إليها في المادة 
وتدخل حيز النفاذ بالنسبة لكل من الدول أو .  أودعت وثائقهاويكون ذلك قاصراً على الدول أو الأقاليم العشرين التي

  .الأقاليم الأخرى بعد انقضاء ثلاثة أشهر من تاريخ إيداع تلك الدول أو الأقاليم وثائقها

   الإعلانات المتعلقة بالمياه الداخلية- 28المادة 

 قبولها أو الموافقة عليها أو الانضمام إليها أو في يجوز لجميع الدول والأقاليم عند القيام بالتصديق على هذه الاتفاقية أو
  .سوف تطبق على المياه الداخلية ذات الطابع غير البحري" القواعد"أي وقت لاحق أن تعلن أن 

   قيود تطبيق الاتفاقية على المستوى الجغرافي- 29المادة 

الموافقة عليها أو الانضمام إليها، أن تعلن لدى يجوز للدول أو الأقاليم، وقت التصديق على هذه الاتفاقية أو قبولها أو 
جهة الإيداع أن هذه الاتفاقية لن تنطبق على أجزاء معينة من أراضيها أو مياهها الداخلية أو الأرخبيلية أو مياهها 

 الدولة أن وعلى هذه. الإقليمية البحرية، ويجب عليها أن تحدد في الإعلان الأسباب التي دعتها إلى الإدلاء بذلك الإعلان
تعمل، قدر الإمكان وفي أسرع وقت ممكن، على تهيئة الظروف التي في ظلها يمكن تطبيق هذه الاتفاقية على المناطق 

  .المحددة في إعلانها، وأن تسحب، تحقيقا لذلك الغرض، إعلانها بشكل كامل أو جزئي بمجرد أن يتحقق ذلك

   التحفظات- 30المادة 

  .وز إبداء تحفظات على هذه الاتفاقية، لا يج29باستثناء المادة 

   التعديلات- 31المادة 



– 27 – 

 

 إلى توجهها مكتوبةيجوز لأي دولة طرف في هذه الاتفاقية أن تقترح إدخال تعديلات عليها، بموجب رسالة   - 1
وإذا وردت في غضون ستة . هذه الرسالة على جميع الدول الأطرافبتوزيع المدير العام ويقوم المدير العام ؛ 

المدير فإن  ،شهر من تاريخ هذا التوزيع ردود إيجابية على هذا الطلب من نصف الدول الأطراف على الأقلأ
  .الاجتماع التالي للدول الأطراف لمناقشته والنظر في اعتمادهالعام يعرض هذا الاقتراح على 

  .تعتمد التعديلات بأغلبية ثلثي الدول الأطراف الحاضرة والمشتركة في التصويت  - 2

  .ها أو انضمامتها أو موافقها التعديلات المقترحة على هذه الاتفاقية، فإنها تخضع لتصديق الدول الأطراف أو قبولمتى اعتمدت  - 3

صدقت عليها أو قبلتها  بالنسبة للدول الأطراف التي  فقط على هذه الاتفاقية نافذةالتي يتم إدخالهاتصبح التعديلات   - 4
ثلاثة أشهر من تاريخ إيداع ثلثي الدول الأطراف الوثائق المشار إليها انقضاء ، بعد ت إليهاأو وافقت عليها أو انضم

من الدول أو الأقاليم التي قامت بالتصديق  بالنسبة لكل اًصبح التعديل نافذيوبعد ذلك .  من هذه المادة3في الفقرة 
 الطرف لوثيقة  ذلكأشهر من تاريخ إيداعبعد مضي ثلاثة عليه أو قبوله أو الموافقة عليه أو الانضمام إليه 

  .أو الانضمامأو الموافقة القبول التصديق أو 

طبقا حيز النفاذ  التعديلات دخول في هذه الاتفاقية بعد تاريخ الدول أو الأقاليم التي تصبح أطرافاًل تعتبر ك  - 5
  :، ما لم تعرب عن نية مختلفة من هذه المادة4 للفقرة

   الاتفاقية بصيغتها المعدلة؛ في هذهأطرافاً  )أ(

  . في الاتفاقية غير المعدلة فيما يتعلق بأي دولة طرف غير ملزمة بالتعديلأطرافاً  )ب(

  الانسحاب - 32المادة 

  . المدير العامإلىيجوز للدولة الطرف أن تنسحب من هذه الاتفاقية بموجب إخطار مكتوب يوجه   - 1

ثني عشر شهرا من تاريخ تلقي الإخطار، ما لم يحدد في هذا الإخطار تاريخ يصبح الانسحاب نافذا بعد انقضاء ا  - 2
  . لاحق للانسحاب

 دولة طرف في الوفاء بجميع الالتزامات المنصوص عليها في هذه أيلا يؤثر الانسحاب بأي حال على واجب   - 3
  .الاتفاقية بموجب القانون الدولي بصورة مستقلة عن هذه تعتبر ملتزمة بهاالاتفاقية والتي 

  "القواعد "- 33المادة 

وأي إشارة إلى هذه الاتفاقية تعتبر منطوية على الإشارة إلى . الملحقة بهذه الاتفاقية جزءاً لا يتجزأ منها" القواعد"تشكل 
  . ذلكخلافالمذكورة، ما لم ينص صراحة على " القواعد"

   التسجيل لدى منظمة الأمم المتحدة- 34المادة 

 تسجيل هذه الاتفاقية لدى أمانة منظمة الأمم المتحدة بناء على طلب سيجري من ميثاق الأمم المتحدة، 102طبقاً للمادة 
  .المدير العام لليونسكو

   النصوص ذات الحجية- 35المادة 

ا حررت هذه الاتفاقية بالاسبانية والانجليزية والروسية والصينية والعربية والفرنسية، وتعتبر النصوص الستة جميعه
  .متساوية في الحجية

  

  الملحق

  بالأنشطة التي تستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه الخاصة"القواعد"

  مبادئ عامة - أولا



– 28 – 

 

. هو الخيار الذي ينبغي اعتباره الخيار الأول  موقعه الأصلين حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه فيإ  1القاعدة 
مع حماية  كانت متفقة  إلا إذا تستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه التينشطة الأرخص بتنفيذ  لا يوبناء على ذلك

بصورة ملموسة في إذا كان الغرض منها الإسهام هذه الأنشطة ذلك التراث، وعند الوفاء بهذا الشرط، يجوز الترخيص ب
 .تعزيزهمعرفته أو في أو التراث الثقافي المغمور بالمياه حماية 

 
ض التجارة أو المضاربة أو تشتيته بحيث اغر الاستغلال التجاري للتراث الثقافي المغمور بالمياه لأإن  2القاعدة 

 ويجب.  إدارة سليمةة شؤونهتتعذر استعادته، يتعارض بصورة جوهرية مع حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه وإدار
  . كسلعة تجاريةأو المقايضة عليه ائهأو شربيعه  وأالتراث الثقافي المغمور بالمياه الإتجار ب عدم

  :ولا يجوز تفسير هذه القاعدة على أنها تحظر ما يلي
توفير الخدمات الأثرية المهنية أو الخدمات ذات الصلة اللازمة، والتي تتطابق تماماً من حيث طبيعتها   )أ(

  وغرضها مع هذه الاتفاقية وتخضع لترخيص السلطات المختصة؛
 ث الثقافي المغمور بالمياه المنتشلة أثناء أحد مشروعات البحث التي تتفق مع هذه الاتفاقية، شريطة ألا يؤثرإيداع قطع الترا  )ب(

مثل هذا الإيداع تأثيراً سلبياً على الأهمية العلمية أو الثقافية للقطع المنتشلة أو على سلامتها، وألا يؤدي إلى تشتيتها 
 .؛ وأن يخضع لترخيص السلطات المختصة34 و33أحكام القاعدتين بحيث يتعذر تجميعها؛ وأن يكون متفقا مع 

 
بدرجة  سلبيا على هذا التراث تأثيرايجب ألا تؤثر الأنشطة التي تستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه  3القاعدة 

 . مما هو ضروري لتحقيق أهداف المشروعأكبر
 

تقنيات يجب إعطاء الأفضلية لاستخدام ال المغمور بالمياه تستهدف التراث الثقافيعند القيام بأنشطة   4القاعدة 
 لغرض الدراسات ضرورياًأو الانتشال وإذا كان التنقيب .  القطعبدلا من انتشال ر المدمرةستكشاف غيلاوأساليب ا

 أقل  تسبب إلاألا يجب المستخدمةفإن الأساليب والتقنيات للتراث الثقافي المغمور بالمياه،  للحماية النهائية  أوالعلمية
 .تساهم في صون بقايا التراثوأن دمار ممكن 

 
 بحرمة غير ضروري أي مساسيجب أن تتجنب الأنشطة التي تستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه   5القاعدة 

 .الرفات البشرية أو المواقع المقدسة
 

 تنظيما صارما لضمان التسجيل السليم ياه المغمور بالم تنظيم الأنشطة المتعلقة بالتراث الثقافييجب  6القاعدة 
 .التاريخية والأثريةالثقافية وللمعلومات 

 
يجب تيسير وصول الجمهور إلى التراث الثقافي المغمور بالمياه في موقعه الأصلي، باستثناء الحالات   7القاعدة 

 .التي يتعارض فيها ذلك مع حماية التراث الثقافي المغمور بالمياه وإدارة شؤونه
 

 تستهدف التراث الثقافي المغمور بأنشطةتشجيع إمكانيات التعاون الدولي في مجال الاضطلاع  يجب  8القاعدة 
 .والاستفادة من خبراتهم لعلماء الآثار وغيرهم من المهنيين المختصين التبادل الفعال بالمياه بغية تعزيز

 
   مخطط المشروع- ثانيا

 إعداد مخطط للمشروع يعرض يجبدف التراث الثقافي المغمور بالمياه، قبل الاضطلاع بأي نشاط يسته  9القاعدة 
 .وإخضاعه للمراجعة من قبل العاملين في المجال المعني ، اللازمالترخيص المختصة للحصول على السلطاتعلى 

 
  : المشروع على ما يليمخططشتمل ي  10القاعدة 
  ؛تقييم للدراسات السابقة أو التمهيدية  )أ(
  ؛هأهدافمشروع وبيان لل  )ب(
  المنهجية التي يتعين اتباعها والتقنيات الواجب استخدامها؛  )جـ(
  التمويل المتوقع؛  )د(
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   لإنجاز المشروع؛ متوقعجدول زمني  )هـ(
  ؛ كل واحد منهممؤهلات ومسؤوليات وخبراتبيان تشكيل أعضاء الفريق و  )و(
  ؛ الميدانيللاحقة للعمالخرى الأنشطة الأولأعمال التحليل خطط وضع   )ز(
   المختصة؛اتبرنامج لصون القطع الأثرية والموقع بالتعاون الوثيق مع السلط  )ح(
  الموقع وصيانته طوال مدة المشروع؛شؤون إدارة سياسة خاصة ب  )ط(
  برنامج للتوثيق؛  )ي(
  ؛سياسة للسلامة  )ك(
  سياسة للبيئة؛  )ل(
   سيما المؤسسات العلمية؛ترتيبات للتعاون مع المتاحف وغيرها من المؤسسات ولا  )م(
 إعداد التقارير؛  )ن(
  التي نقلت من مكانها؛التراث الثقافي المغمور بالمياه  قطع إيداع المحفوظات، بما في ذلك  )س(
 .مطبوعاتبرنامج   )ع(
 
السلطات تنفذ الأنشطة التي تستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه وفقاً لمخطط المشروع الذي وافقت عليه   11القاعدة 
 .المختصة

 
يعاد النظر في مخطط يجب أن الظروف، يطرأ تغيير على  اكتشافات غير متوقعة أو تحدثعندما   12القاعدة 

 . المختصةاتل بموافقة السلطدعيأن المشروع و
 

في حالات الطوارئ أو الاكتشافات العارضة، يجوز الترخيص بالاضطلاع بأنشطة تستهدف التراث   13القاعدة 
الاضطلاع تدابير أو اتخاذ الذلك  ويتضمن ،توخيا لحمايته دون إعداد مخطط للمشروع، وذلك قافي المغمور بالمياه،الث
 .استقرار الموقعتحقيق أنشطة الصون لفترة زمنية قصيرة لا سيما منها ما يكفل ب
 

   الأعمال التمهيدية- ثالثا
 على إجراء تقييم يستهدف تقدير أهمية التراث )أ( 10القاعدة تشتمل الأعمال التمهيدية المشار إليها في   14القاعدة 

للضرر نتيجة للمشروع المقترح، وتقدير إمكانية ومدى تعرضهما الثقافي المغمور بالمياه والبيئة الطبيعية المحيطة به 
 .المشروع أهداف تحققالحصول على بيانات من شأنها أن 

 
ات أساسية للأدلة التاريخية والأثرية المتاحة، وللخصائص الأثرية والبيئية يشتمل التقييم أيضا على دراس  15القاعدة 

للموقع، وما يمكن أن ينجم عن أي تدخل محتمل من آثار تهدد في الأجل الطويل استقرار التراث الثقافي المغمور بالمياه 
 .المستهدف بهذه الأنشطة

 
   هدف المشروع ومنهجيته وتقنياته-رابعا 

تكفل قدر الإمكان عدم  ب أن تكون المنهجية المتبعة ملائمة لأهداف المشروع، وأن تستخدم تقنياتيج  16القاعدة 
  .حدوث اضطراب في الموقع

  
   التمويل-خامسا 

الحماية، يجب أن  إلىباستثناء الحالات التي يكون فيها التراث الثقافي المغمور بالمياه في حاجة عاجلة   17القاعدة 
إنجاز جميع المراحل المحددة في مخطط المشروع، بما في ذلك مرحلة ، بما يكفل لنشاطل كاف ليتم سلفاً ضمان تموي

 .وتوزيعهاعنها  وتوثيقها وحفظها، وإعداد التقارير المنتشلةصون القطع 
 

مثل تقديم  ،يتضمن مخطط المشروع دليلا واضحا على القدرة على تمويل المشروع حتى النهايةيجب أن   18القاعدة 
 .ات ضمانسند
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والوثائق   للطوارئ تكفل صون التراث الثقافي المغمور بالمياهةيتضمن مخطط المشروع خطيجب أن   19القاعدة 
 . في التمويل المتوقعانقطاع حدوث أي في حالة الخاصة به

 
  

  جدوله الزمني -  مدة المشروع- سادسا
، شاط يستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياهن، قبل القيام بأي  جدول زمني ملائم يضمن سلفايعد  20القاعدة 

 وتوثيقه المنتشل مخطط المشروع، بما في ذلك مراحل صون التراث الثقافي المغمور بالمياه في المحددة مال جميع المراحلكتسا
 . ونشرها عنهوحفظه وإعداد التقارير

 
والوثائق ث الثقافي المغمور بالمياه  للطوارئ تكفل صون التراة أن يتضمن مخطط المشروع خطيجب  21القاعدة 

 . لأي سبب أو إنهائهفي المشروع في حالة انقطاع العمل الخاصة به
 

   الاختصاص والمؤهلات-سابعا 
 عالم آثار ورقابةأي نشاط يستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه إلا تحت إشراف ب يجوز الاضطلاعلا   22القاعدة 

 .، وبحضور هذا العالم  بصورة منتظمة للمشروعة الملائمة العلميبالمؤهلاتياه يتمتع مختص بالآثار المغمورة بالم
 

يجب أن يكون جميع أعضاء الفريق المعني بالمشروع متمتعين بالمؤهلات اللازمة وأن يكونوا قد أثبتوا   23القاعدة 
 .كفاءتهم في المجالات التي أنيطت بهم في المشروع

 
   الموقعن شؤوالصون وإدارة -ثامنا 

 الأنشطة التي تستهدف التراث الثقافي تنفيذالأثرية أثناء  القطعمعالجة ل تدابير علىبرنامج الصون  يشتمل  24القاعدة 
 .وتنفذ أعمال الصون طبقا للمعايير المهنية السارية. المغمور بالمياه، وأثناء النقل وفي الأجل الطويل

 
التراث الثقافي المغمور شؤون الموقع على تدابير لحماية وإدارة ون شؤيشتمل برنامج إدارة يجب أن   25القاعدة 
 بإعلام اًخاصاً  عنصركما يجب أن يتضمن البرنامج. أثناء العمل الميداني وبعد انتهائه  موقعه الأصليبالمياه في
 .يوفر وسائل معقولة لضمان استقرار الموقع ومراقبته وحمايته من التدخلاتوالجمهور، 

 
  التوثيق -تاسعا 

الأنشطة التي  بما في ذلك تقرير مرحلي بشأن  على مجموعة كاملة من الوثائقرنامج التوثيقب يشتمل  26القاعدة 
 .التراث الثقافي المغمور بالمياه طبقا للمعايير المهنية السارية فيما يخص التوثيق الأثريتستهدف 

 
 قطع التراث الثقافي مصدر إلىقع يتضمن إشارة  على سجل شامل للمو، كحد أدنى،تشتمل الوثائق  27القاعدة 

أثناء الاضطلاع بالأنشطة التي تستهدف التراث الثقافي المغمور بالمياه، التي حركت من مكانها أو نقلت المغمور بالمياه 
 .خرىالتسجيل الأوسائل غير ذلك من   أوقطاعات، وصور فوتوغرافيةو ورسومات، ،ملاحظات ميدانية، ومخططاتو
 

  السلامة - اشراًع
 في المشروع على أن ين العاملوغيرهم من سلامة وصحة أعضاء الفريق توضع سياسة مناسبة لضمان  28القاعدة 

 . متسقة مع الشروط النظامية والمهنية الساريةالخطةتكون هذه 
 

  البيئة -حادي عشر 
 .موجب له بحر والحياة البحرية بشكل لاتعد سياسة بيئية ملائمة تكفل عدم إحداث اضطرابات في قاع ال  29القاعدة 
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   تقديم التقارير-ثاني عشر 
تقدم تقارير مرحلية ونهائية طبقاً للجدول الزمني المحدد في مخطط المشروع، وتودع في السجلات   30القاعدة 

 .العامة المخصصة لذلك
 

  :تتضمن التقارير ما يلي  31القاعدة 
  بيان أهداف المشروع؛  )أ(
  اليب والتقنيات المستخدمة؛بيان الأس  )ب(
  ؛المحرزةبيان النتائج   )جـ(
  ؛وثائق أساسية تخطيطية وفوتوغرافية عن جميع مراحل النشاط  )د(
  ؛نقلت من مكانهاأي قطعة من التراث الثقافي المغمور بالمياه وحفظ الموقع وتوصيات بشأن صون   )هـ(
 .توصيات بشأن الأنشطة المقبلة  )و(
 

  وظات المشروعمحفحفظ  -  عشرثالث
محفوظات المشروع وتحديد هذه التدابير في  ، على التدابير المتعلقة بحفظ قبل بدء أي نشاط،الاتفاقيتم   32القاعدة 

 .مخطط المشروع
 

التراث الثقافي أي قطعة من محفوظات المشروع، بما في ذلك يحرص قدر الإمكان، على الاحتفاظ ب  33القاعدة 
 إتاحةبحيث يمكن  واحدة مجموعةالوثائق المتعلقة بها، كاملة وفي نسخة من جميع مكانها ونقلت من المغمور بالمياه 
وينبغي أن يتم ذلك في أسرع وقت ممكن، . المحفوظاتحفظ هذه وبما يضمن ، لأوساط العلمية والجمهورالانتفاع بها ل

 النحو الذي يتفق مع مقتضيات صون وفي مهلة لا تتجاوز بأي حال مدة عشر سنوات من تاريخ انتهاء المشروع، وعلى
 .التراث الثقافي المغمور بالمياه

 
، وبشرط الحصول على الترخيص  السارية الدوليةمحفوظات المشروع طبقا للمعايير المهنيةشؤون  تدار  34القاعدة 

 .اللازم من السلطات المختصة
 

   النشر-  عشررابع
 . المشروع عليه حيثما كان ذلك مناسباًلجمهور ولعرض نتائج على أنشطة لتثقيف االمشروعات تنطوي  35القاعدة 

 
  :تعد خلاصة نهائية جامعة للمشروع  36القاعدة 
 والطابع السري أو الحساس لمشروعدرجة تعقد افي أسرع وقت ممكن، مع مراعاة على الجمهور تعلن   )أ(

  للمعلومات؛
  .تودع في السجلات الوطنية ذات الصلة  )ب(

، في نسختين أصليتين تحملان توقيعي رئيس ٢٠٠١تشرين الثاني /من نوفمبر... ي هذا اليوم صدرت في باريس ف
المؤتمر العام في دورته الحادية والثلاثين والمدير العام لمنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، وستودع في 

 مصدق عليها مطابقة للأصل إلى جميع الدول ، وسترسل نسخمحفوظات منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة
  . وإلى منظمة الأمم المتحدة26المشار إليها في المادة 

ويعتبر النص المتقدم هو النص الأصلي للاتفاقية التي اعتمدها على النحو الواجب المؤتمر العام لمنظمة الأمم 
من ... لمنعقدة في باريس والتي أعلن اختتامها في اليوم المتحدة للتربية والعلم والثقافة في دورته الحادية والثلاثين ا

  .٢٠٠١تشرين الثاني /نوفمبر
  .٢٠٠١تشرين الثاني /من نوفمبر...  وقعنا بإمضاءينا في هذا اليوم وإثباتاً لما تقدم

  




